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rende kapitalbevægelser til eller fra tredjelan- 
de, kan den pågældende kontraherende part 
træffe egnede forholdsregler med henblik på at 
fjerne disse vanskeligheder. 

2. Såfremt kapitalbevægelserne medfører 
forstyrrelser i kapitalmarkedets funktion i en 
EF-medlemsstat eller EFTA-stat, kan den på- 
gældende kontraherende part træffe beskyttel- 
sesforanstaltninger på området for kapitalbe- 
vægelser. 

3. Såfremt de kompetente myndigheder i en 
kontraherende part ændrer valutakursen på en 
måde, der alvorligt fordrejer konkurrencevil- 
kårene, kan de andre kontraherende parter for 
en strengt begrænset periode træffe de nød- 
vendige foranstaltninger til at afbøde følgerne 
af en sådan ændring. 

4. I tilfælde af, at en EF-medlemsstat eller 
en EFTA-stat har vanskeligheder eller alvor- 
ligt trues af vanskeligheder med hensyn til sin 
betalingsbalance, enten som følge af uligevægt 
på dens globale betalingsbalance eller som føl- 
ge af arten af den valuta, den råder over, og 
navnlig når disse vanskeligheder vil kunne 
bringe dennes aftales funktion i fare, kan den 
pågældende kontraherende part træffe beskyt- 
telsesforanstaltninger. 

Artikel 44 

Fællesskabet på den ene side og EFTA-sta- 
terne på den anden side anvender deres inter- 
ne procedurer som omhandlet i protokol 18 til 
at gennemføre bestemmelserne i artikel 43. 

Artikel 45 

1. Beslutninger, udtalelser og henstillinger 
vedrørende de i artikel 43 beskrevne foran- 
staltninger skal meddeles Det Blandede EØS- 
Udvalg. 

2. Alle foranstaltninger skal på forhånd gø- 
res til genstand for konsultationer og informa- 
tionsudveksling i Det Blandede EØS-Udvalg. 

3. I den i artikel 43, stk. 2, beskrevne situ- 
ation, kan den pågældende kontraherende 
part imidlertid af diskretionshensyn og af hen- 
syn til sagens hastende karakter træffe sådanne 
foranstaltninger, som er nødvendige, uden for- 
udgående konsultation og informationsud- 
veksling. 

4. I den i artikel 43, stk. 4, beskrevne situ- 
ation kan den pågældende kontraherende 
part, såfremt der opstår en pludselig betalings- 

balancekrise, og de i stk. 2 fastsatte procedurer 
ikke kan følges, i forebyggende øjemed træffe 
de nødvendige beskyttelsesforanstaltninger. 
Disse foranstaltninger skal medføre mindst 
mulig forstyrrelse i aftalens funktion og må ik- 
ke gå ud over, hvad der er absolut nødvendigt 
for at afhjælpe de pludseligt opståede vanske- 
ligheder. 

5. Træffes der foranstaltninger i overens- 
stemmelse med stk. 3 og 4, skal der gives med- 
delelse herom senest ved deres ikrafttræden, 
og den informationsudveksling. og de konsul- 
tationer samt den underretning, der er om- 
handlet i stk. 1, skal foregå snarest muligt der- 
efter. 

Kapitel 5 

Samarbejde om økonomisk og monetær 
politik 

Artikel 46 

De kontraherende parter udveksler syns- 
punkter og information om gennemførelsen af 
denne aftale og om virkningerne af integratio- 
nen for den økonomiske aktivitet og de økono- 
miske og monetære politikker. Desuden kan 
de drøfte makroøkonomiske forhold, politik- 
ker og udsigter. Denne udveksling af syns- 
punkter og information finder sted på et ikke- 
bindende grundlag. 

Kapitel 6 

Transport 

Artikel 47 

1. Artikel 48-52 i dette kapitel finder anven- 
delse på transport med jernbane, ad landevej 
og ad indre vandveje. 

2. Bilag XIII indeholder særlige bestemmel- 
ser om alle transportformer. 

Artikel 48 

1. En EF-medlemsstats eller en EFTA-stats 
bestemmelser vedrørende transport med jern- 
bane, ad landevej og ad indre vandveje, som 
ikke er omfattet af bilag XIII, må ikke direkte 
eller indirekte være mindre gunstige for trans- 
portvirksomheder fra andre stater end for in- 
denlandske transportvirksomheder. 

2. Afviger en af de kontraherende parter fra 
det i stk. 1 fastlagte princip, skal den underret- 
te Det Blandede EØS-Udvalg herom. De an- 


